
Śniadania | Breakfast

Koszyk Warszawski | Warsaw basket 19

(serwujemy przez cały dzień | we serve all day)

dwa rodzaje pieczywa, domowy twarożek z rzodkiewką i szczypiorkiem, 
świeży ogórek, pasta jajeczna, sałatka z pomidorów
two kinds of bread, homemade cream cheese with radish and chives, fresh 
cucumber, egg pâté, tomato salad

Koszyk Paryski | Paris basket 24
croissant maślany, słodka bułeczka, świeże owoce, miód, domowa konfitura własnej roboty                                                            
croissant, sweet bun, fresh fruit, honey and homemade jam

Jajko według Twojego wyboru | Egg of your choice 23

jajecznica z trzech jaj (także z szynką i/lub szczypiorkiem), dwa rodzaje pieczywa,
quacamole, rukola, pomidor koktajlowy, oliwa

dwa jajka na miękko, dwa rodzaje pieczywa, quacamole, rukola, pomidor koktajlowy, oliwa

dwa jajka po wiedeńsku, dwa rodzaje pieczywa,  quacamole, rukola, pomidor koktajlowy, oliwa

dwa jajka sadzone, dwa rodzaje pieczywa, quacamole,  rukola, pomidor koktajlowy, oliwa

three scrambled eggs (also with ham and/or chives), two kind of bread, quacamole,
rucola, cherry tomato, olive oil

two soft–boiled eggs, two kind of bread, quacamole, rucola, cherry tomato, olive oil

two eggs Vienna style, two kind of bread, quacamole, rucola, cherry tomato, olive oil

two fried eggs, two kind of bread, quacamole, rucola, cherry tomato, olive oil

Jajka po benedyktyńsku | Eggs benedict 23
croissant, jajko, boczek wędzony, sos holenderski

croissant, jajko, łosoś wędzony, szczypior, sos holenderski

croissant, pasta z awokado, kolendra, sos holenderski

croissant, egg, smoked bacon, hollandaise sauce

croissant, egg, smoked salomon, chive, hollandaise sauce

croissant, mashed avocado, coriander, hollandaise sauce



Szakszuka w naszym wydaniu | Shakshuka our style 23
2 jajka, pomidory, papryka, cebula, chili, czosnek, pieczywo, masło
2 eggs, tomatoes, bell pepper, onion, chili, garlic, bread, butter

Owsianka | Porridge 16
płatki owsiane, owoce, miód spadziowy, woda | oatmeal, seasonal fruit, 
honeydew honey, water

Jaglanka | Millet 22
kasza jaglana, komosa ryżowa, jagody goji, orzechy laskowe, mleko kokosowe, liście kafiru
millet, quinoa, goji berries, hazelnuts, coconut milk, ka�r leaves

Granola | Granola 19
płatki owsiane, miód, pestki słonecznika, pestki dyni, płatki migdałów
do wyboru: mleko krowie, mleko sojowe, jogurt naturalny
oatmeal, honey, sunflower seeds, pumpkin seeds, almond flakes
optional: milk, soy milk, plain yoghurt

Puszysty omlet na słodko | Puffy sweet omelette 19

omlet z bananami karmelizowanymi w soku z pomarańczy
omelette with bananas caramelized in orange juice
omlet z konfiturą i świeżymi owocami | omlette with jam and with fresh fruit

Słynne francuskie tosty | The famous french toast
Croque Madame 24
delikatny tost zapiekany z szynką i serem ementaler z dodatkiem śmietanki, podawany 
z jajkiem sadzonym, zieloną sałatą, szczypiorkiem i pieczonym pomidorem z oregano
toast baked with ham, ementaler cheese and cream, served with fried egg, greens, 
chieves and baked tomato with oregano

Croque Monsieur 23
delikatny tost zapiekany z szynką i ementalerem z dodatkiem śmietanki, podawany z 
zieloną sałatą, szczypiorkiem i pieczonym pomidorem z oregano
toast with ham, ementaler cheese and cream, served with greens, chieves and baked tomato 
with oregano



Kanapki | Sandwiches
serwowane na świeżych bagietkach naszego wypieku: klasyczna paryska lub pełnoziarnista

served on fresh home-baked baguettes: classic Parisian or wholemeal

17Kozi ser z gruszką, orzechami włoskimi, miodem i rozmarynem 
Goat cheese with pear, walnuts, honey and rosemary

16Serek brie z domową konfiturą z żurawiny 
Brie cheese with homemade cranberry jam and arugula

17Mozzarella z domowym pesto, świeżymi pomidorami i bazylią
Mozzarella with homemade pesto, fresh tomatoes and basil

16Szynka domowa, jajko na twardo, świeży ogórek, majonez, szczypiorek 
Free-range ham, hard-boiled egg, fresh cucumber, mayonnaise, chive

Sałatki i nie tylko | Salads and more

Bakłażany zapiekane | Baked aubergine 34
bakłażany zapiekane z kozim serem i pomidorami, serwowane z oliwkami i balsamico
aubergine baked with goat cheese and tomatoes, served with olives and balsamico

Pieczone warzywa | Roasted vegetables 29
marchew, burak i pomarańcza w oleju sezamowym i oliwie, posypane białym sezamem 
i kolendrą
carrot, beetroot and orange in sesame and olive oil, sprinkled with white sesame seeds 
and coriander

Grillowany kurczak | Grilled chicken 29
kurczak z grilla podawany z mieszanką sałat, pomidorem, ogórkiem, papryką, 
oliwkami, awokado i dressingiem pomarańczowym
grilled chicken served with greens, tomato, cucumber, pepper, olives, avocado and 
orange dressing

Kozi ser | Goat cheese 29
zapiekany kozi ser na pieczywie francuskim podany z mieszanką sałat, pomidorami 
koktajlowymi, figami i orzechami włoskimi
baked goat cheese on French bread, served with greens, cherry tomatoes, figs and walnuts



Naleśniki | Pancakes

Placki | Pancakes

Desery | Desserts

Z kozim serem | With goat cheese 29
z pieczoną papryką i bakłażanem w sosie ziołowym (2 szt)
with grilled peppers and aubergine in herb souce (2 pcs)

Na słodko (2 szt) | Sweet pancakes (2 pcs) 21

Lunch dnia | Lunch of the day
Zapytaj kelnera | ask waiter

24

Placki z cukinii z łososiem i kwaśną śmietaną 
Courgette pancakes with Salomon and carem

29

Placki z cukinii ze szpinakiem serem gorgonzola
Courgette pancakes with spinach and gorgonzola cheese

27

Placki z ricotty z bananami z syropem klonowym i cynamonem
Riccotta pancakes with bananas, maple syrup and cinnamon

24

Puszyste placki z jabłkami z syropem klonowym i bitą śmietaną
Apple pancakes with maple syrup and whipped cream

22

Placki ziemniaczane ze śmietanką i cukrem
Potato pancakes with cream and sugar

19

szeroki wybór croissantów, ciast i tortów | wide selection of croissants and cakes

ZAPRASZAMY DO NASZEJ WITRYNY

z białym twarożkiem, owocami i cukrem pudrem
with white cottage cheese, fruits and powdered sugar

z konfiturą, owocami i cukrem pudrem | with jam, fruit and powdered sugar

z nutellą i karmelizowanym bananem w soku z pomarańczy
with nutella and carmelized bananas in orange juice



Dania Dnia | Dishes of the day

Zupy | Soups

Dania główne | Main courses

Rosół domowy | Chicken soup with noodles 15

Quiche ze szpinakiem i suszonymi pomidorami
Quiche with spinach and dried potatoes

Filet z kurczaka na ratatouille z ryżem i rozmarynem
Chicken fillet on ratatouille with rice and rosmary

Wątróbka drobiowa z jabłkami i pieczonymi ziemniakami
i świeżym tymiankiem | Chicken liver with apples and baked potatoes
and fresh thymiane 

Wątróbka drobiowa podlana winem i sokiem z cytryny
podana z szałwią  na francuskiej bagietce (4 szt)
Chicken liver with wine, lemon juice and sage served (4 pcs)
on French baguette

Wołowina po burgundzku z kluseczkami francuskimi i modrą kapustą
Boeuf Bourguignon with french dumplings and red cabbage

19

46

32

29

26

Zupa z dyni na mleku kokosowym z imbirem
Pumpkin soup with coconut milk and ginger

15

Francuska zupa cebulowa z grzankami | Onion soup with croutons 15



Napoje zimne | Cold drinks

Napoje gorące | Hot beverages

Koktaile Croque Madame | Croque Madame coctails

Woda mineralna niegazowana/gazowana 0,3 l      
mineral water still/sparking

7

Pepsi 7

Sok jabłkowy | apple juice 7

Sok ze świeżych pomarańczy/grejfrutów   0,25 /0,4 l
fresh orange/grapefruit juice

14/22

sok ze świeżych marchwii/jabłek   0,25 /0,4 l
fresh carrot/apple juice 

12/18

Detoks | Detoks - (szpinak, ogórek, seler naciowy, jarmuż, sałata, marchew,burak, mięta
| spinach, cucumber, celery, kale, salad, carrot, beetroot, mint)

18

Elixir Młodości | Elixir of youth - (winogrona, pomarańcza, limonka, marchew, ananas,
kurkuma | grapes, orange, lime, carrot, pineapple, turmeric)

18

Zielona Linia | Green line - (jabłko, seler naciowy, imbir, rukola, szpinak, pietruszka  
| apple, celery, ginger, rocket salad, spinach, parsley)

18

Rooibos classic - bezkofeinowa czerwona herbata z domieszką wanilii
| decaffeinated red tea with vanilla admixture

Rozgrzewająca Imbiriada z miodem, limonką, cukrem i świeżym imbirem
| honey, lime, sugar ans fresh ginger)

English breakfast - śniadaniowa mieszanka czarnych herbat ceylon i assam
| breakfast mix of black ceylon and assam tea

10

Earl grey - aromatyczna mieszanka czarnych herbat z cejlonu i chin wzbogacana aromatem
bergamotki | aromatic blend of black tea from ceylon and china enriched with bergamot aroma

Assam - bardzo mocna indyjska herbata o korzennym smaku 
| very strong Indian tea with spicy taste

Darjeeling himalaya - delikatna czarna herbata z najmłodszych liści drugiego zbioru
| delicate black tea of the second flush youngest leaves

Bio japan sencha - pachnąca świeżością zielona herbata z upraw ekologicznych
| fragrant fresh green tea, derived from organic crops

Sumatra green - najdelikatniejsza zielona herbata oolong o łagodnym kwiatowym posmaku
| the lightest green oolong tea with a mild floral flavor

Forestberry coctail - orzeźwiająca mieszanka owocowa zawierająca hibiskus, jabłko,
owoce bzu i owoce leśne | a refreshing fruit blend containing hibiscus, apple, lilac and forrest fruit 

Domowa lemoniada   0,5 /1 l
homemade lemonade

14/22



Kawa | Coffee

Rozmaitości kawowe | Flavoured coffees

Espresso      8

Doppio espresso 10

Americano      10/12

Cappucino      12

na życzenie kawy serwujemy z mlekiem | on request we also serve with milk:

Latte      12

Mocha      12

Kawa bezkofeinowa
Caffeine free coffee  

12

Syrop smakowy
Flavoured syrup      

3

sojowym | soy
ryżowym | rice
migdałowym | almond

3

3
3

Kokosowe marzenie | Coconut dream
kokosowe latte z bitą śmietaną i płatkami migdałów | coconut latte with whipped
cream and almond flakes

16

Herbata rozgrzewająca z pomarańczą i korzennymi przyprawami
Warming tea with orange and spices

14,5

Gorąca francuska czekolada z domową bitą śmietaną
French hot chocolate with homemade whipped cream

16

Grzana wino
Mulled wine

16

Grzaniec cydrowy z sokiem ze świeżych pomarańczy
Mulled cider with fresh orange juice

16

Orzechowa rozkosz  | Hazelnut delight
orzechowe cappuccino z bitą śmietaną i orzechami włoskimi | hazelnut cappuccinow
with whipped cream and walnuts

16

Waniliowe niebo | Vanilla sky 
waniliowe latte z bitą śmietaną i wafelkami | vanilla latte with whipped cream and wafers 

16

odtłuszczonym | low fat
bez laktozy | lactose free

3
3



Piwo | Beer

Wino | Vine

pils, wit bier, aipa, american
Why Duck 0,5l 13

Casas Patronales Sauvignon Blanc | Chile 16/89

Arrogant Frog tutti frutti blanc | Francja | France 16/89

Arrogant Frog tutti frutti rouge | Francja | France 16/89

Casas Patronales Merlot | Chile 16/89

Finca - Selection | Hiszpania | Spain 13/75

Finca - Temptanillo | Hiszpania | Spain 13/75

Prosecco 12/69

Wino domowe | House wine 11/59

kieliszek/kara�a
glass/carafe

Przystawki do wina | Something to wine
Deska serów | cheese plate 36
cztery rodzaje serów w towarzystwie winogron, truskawek, suszonych daktyli
i orzechów włoskich, podawane ze świeżą bagietką i oliwą z ziołami | four kinds of 
cheese in company of grapes, strawberries, dried dates and walnuts, served with 
freshly baked baguette and olive oil with herbs


